Theoretisch verantwoording 

De afgelopen jaren is er veel geschreven over de taalvaardigheid van de huidige generatie leerlingen op de middelbare scholen. Deze generatie kan slechter lezen en schrijven dan welke generatie ervoor dan ook. Ook is er veel geschreven over de meertaligheid van de samenleving. Er zijn verschillende geluiden te horen. Tot voor kort ging het er vooral om zo min mogelijk andere talen dan Nederlands te leren als kinderen jong zijn. Kleine kinderen die een andere thuistaal hebben dan Nederlands zouden een taalachterstand hebben als ze op de basisschool komen en deze eigenlijk nooit meer inhalen. Langzaam maar zeker komt daar verandering in en blijkt het juist wel voordelen te hebben om meerdere talen te kunnen gebruiken. Het taalbewustzijn ontwikkelt waardoor het leren van talen, ook het Nederlands, versterkt wordt.
Het huidige curriculum op de middelbare scholen in Nederland is aan verandering toe. De kerndoelen en eindtermen die in 2007 geformuleerd zijn voldoen niet meer aan de eisen van de huidige maatschappij. Dit geldt voor alle vakken, maar zeker ook voor Nederlands en de Moderne Vreemde Talen. Aan de ontwikkeling van nieuwe kerndoelen en eindtermen is de afgelopen tijd gewerkt. Voor de Moderne Vreemde Talen betekent dit voornamelijk dat er naast aandacht aan taalvaardigheid nu ook aandacht wordt besteed aan taalbewustzijn, literatuur en cultuur. 
Voor een groot deel sluiten deze veranderingen aan op de ontwikkeling die het Europees Referentiekader heeft doorgemaakt. In de companion volume van 2022 wordt aandacht besteed aan mediation, het gebruik maken van het plurilinguistische repertoire om tot interculturele communicatie te komen. 
Naast deze ontwikkelingen zijn er in het ontwerp van de kennisclip en de voorbeeldactiviteiten de theorie over de schijf van vijf van Gerard Westhoff (2008) en de communicatieve principes van Brandl meegenomen. 
Westhoff vergeleek een goede taalles met de voedingsschijf van vijf. Voor een goed dieet moeten alle vijf de voedingsstoffen aanwezig zijn. Zo is het met taallessen ook. Er moet in een goede les aandacht zijn voor “input” - een tekst (audio/video of geschreven tekst) - waar nieuwe taal aangeboden wordt, er moet aandacht zijn voor de betekenis van deze tekst - “focus on meaning”- , er moet aandacht zijn voor structuren en woordenschat - “focus on form” - en ook moet er aandacht zijn voor receptieve en/of productieve vaardigheden. Tot slot moeten leerlingen de taal vrij kunnen produceren - “output”. Bij dit laatste gaat het om meer dan het invullen van woordjes of het maken van losstaande zinnen. Het gaat om het vrij (schriftelijk of mondeling) communiceren met anderen.   
Brandl benoemt 8 principes om te komen tot communicatief taalonderwijs: 1: rijke input, dat wil zeggen een variatie aan bronnen (liefst authentiek en interessant voor de doelgroep) 2: taken als  organiserend principe, niet de taal maar de uitvoering van de taak is het belangrijkste 3: XXXX

Het voorgaande lijkt tot gevolg te hebben dat docenten moderne vreemde talen vanaf nu extra veel werk zullen krijgen. Dat hoeft echter niet zo te zijn. Tijdens het ontwerp hebben we steeds gekeken naar de mogelijkheden om gebruik te maken van wat er al aan materiaal aanwezig is en door daar wijzigingen /verbeteringen in aan te brengen te voldoen aan de huidige eisen. Uit de voorbeelden blijkt dat het goed mogelijk is. Door gebruik te maken van de bijgeleverde matrix kunnen docenten daarnaast controleren of aan alle verschillende aspecten van taalbewustzijn, cultuur en literatuur aandacht is besteed.
